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Til Karoline, Håkon, Elisabeth og Bård – sammen med dere er alt mulig


Persongalleri

Familien Gregersen

Eivor Gregersen

Direktør Gustav Gregersen – Eivors far

Hjalmar Gregersen – Eivors bror

Rut Gregersen – Eivors tante, søster av Gustav, bor i Bergen

 

Familien Eng

Kari Berg – pikenavn Eng

Fru Eva Eng – Karis mor

Sverre Eng – Karis bror, gift med Judith

Ragna Vik – Kari og Sverres mormor

Haakon Berg – Kari og Tormods sønn

 

Familien Rosenberg

Judith Rosenberg – gift med Sverre

Doktor Ernst Rosenberg – Judiths far

Sara Rosenberg – Judiths mor

 

I Tyskland

Mette Enersen – tidligere elskerinne av direktør Gregersen og mor til hans barn, arbeidet som barnepike for herr Ulrich, nå gift med ham. Går under navnet Sigrid Ulrich i Tyskland

Franz Ulrich – Mette Enersens avdøde ektemann. Sentral posisjon i NSDAP, anerkjent doktor, adoptivfar til Mette Enersens datter

Sabine «Oma» Ulrich – Franz Ulrichs mor

Wolfgang «Opa» Ulrich – Franz Ulrichs far

 

Andre

Tormod Berg – Karis ektemann

Kornelius Larsen – Eivors kjæreste

Kåre Andersen – Hjalmar Gregersens kamerat og ortskommandant Sandlers tolk

Jon Sørensen – motstandsmann og Karis kamerat

Lisbeth Nilsen – Jons venninne fra Fredrikstad

Frøken Ryen – husholderske hos familien Gregersen

Kolonialhandler Fredriksen – innehaver av kolonialforretningen hvor Judith arbeider

Ortskommandant Sandler – tysk leder for Lillestrøm og omegn. Bor hos familien Gregersen

Johannes Ruud – politimester i Lillestrøm og Karis biologiske far

Albert Ness – tidligere fange på Grini, sendt til fangeleiren Sachsenhausen i Tyskland

Marit Ness – Albert Nessʼ kone, bor på gården til Eivors onkel og tante

Olai Ness – Albert og Marits utviklingshemmede sønn, bor på gården til Eivors onkel og tante

Herr Ludwig Stahl – direktør for Operasjon Todt i Norge

Frøken Astrid Abelsen – sekretær på OT-kontoret i Oslo

Frøken Gunnvor Danielsen – sekretær på OT-kontoret i Oslo


Slik sluttet forrige bok:

– Vi har tenkt oss en tur til graven til Franz nå, sa Oma. – Jeg går ut ifra at du blir her?

– Ja. Det er kaldt, og jeg vil ikke gå fra barna.

Oma så skarpt på henne. – Ikke forsøk å finne på noe tull …

Mette slo irritert ut med hendene. – Hva tror du egentlig at jeg kan finne på? Skal jeg ta min sønn som ikke engang er tre uker gammel, ut i kulden?

– Du vet hva jeg mener. Så Irma blir her sammen med deg.

I det samme ringte det på døren. Oma gikk for å åpne, og Mette hørte stemmen til etterforsker Gross.

Hun skyndte seg å kneppe igjen den øverste knappen i blusen og gikk ut til dem. Om etterforskeren kom, hadde han kanskje noe nytt om drapet på Franz. Hun visste selvfølgelig at de aldri kom til å finne ut hvem som hadde drept ham, men syntes nesten hun måtte vise interesse. Utad var hun jo en sørgende enke.

Hun stusset imidlertid litt da hun oppdaget at etterforskeren ikke hadde kommet alene. Bak ham sto det nemlig to uniformerte politimenn.

– Hva gjelder det? spurte Oma og flakket litt med blikket.

– Vi har både gode og mindre gode nyheter, sa etterforskeren. – Vi har funnet gjerningspersonen, eller la meg heller si gjerningskvinnen.

– En kvinne? sa Opa overrasket. – Er det en kvinne som har tatt livet av Franz?

– Ja, og jeg beklager at vi har brukt så lang tid på å sette sammen bitene. Men vi har finkjemmet området der Herr Ulrich ble funnet, og må tydeligvis ha oversett denne den første gangen. Han stakk hånden ned i en grå papirpose han holdt i hånden, og trakk opp en hanske med et svært spesielt mønster på håndbaken.

Opa gispet høyt og snudde seg mot sin kone. – Men … men er ikke dette din hanske?
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22. desember 1942

Berlin

Mette kjente gulvet gynge under føttene. Etterforsker Gross holdt hansken frem, slik at de alle kunne se det spesielle mønsteret på oversiden av den. Blikket hennes gled fra hansken og til Oma. Svigerfarens ord hang fremdeles i luften: – Men … men … er ikke dette din hanske?

Kritthvit i ansiktet tok Oma et skritt bakover, før hun sank sammen.

Opa stormet mot henne for å ta imot, men rakk ikke frem før hun lå på gulvet. – Dere må hjelpe meg å få henne inn på sofaen i stuen, sa han og så på politimennene og etterforskeren.

Mette sto som forstenet. Hva ville skje når svigermoren våknet? Kom de til å arrestere henne for mordet på Franz? Kunne Mette bli innblandet på noe vis? Oma kunne ikke gi henne skylden for drapet på Franz, men hun kunne avsløre at Mette bodde i landet under falskt navn. Det var sikkert mer enn nok til at Mette ville bli fengslet. Hva ville da skje med barna?

Svigermoren stønnet da mennene løftet henne opp.

Mette fulgte langsomt etter dem.

– Se her, ta denne under hodet, sa Opa og sørget for at kona fikk en pute under hodet.

Oma åpnet øynene, og blikket flakket. Hun var fremdeles blek, og Mette syntes hun så livredd ut.

– Hva betyr dette? spurte Opa.

Mette holdt pusten.

– Jeg … jeg … Oma begynte å gråte. – Jeg hadde aldri trodd at det var mulig … at …

I det samme kom Irma til syne i døråpningen. Hun hadde et vannglass i hånden. – Jeg tenkte kanskje Frau Ulrich kunne trenge et glass vann, sa hun lavt til Mette.

Mette nikket. Det var pent tenkt.

Brått sperret svigermoren opp øynene og satte seg opp i sofaen. Hun pekte mot Irma med en dirrende finger. – Det var henne! Det var hun som drepte Franz!

Et øyeblikk var det ikke en lyd å høre i værelset. Alle stirret på Irma. Så ble stillheten brutt av et knas idet vannglasset som Irma hadde holdt, traff gulvet.

 

Hos familien Eng

Johannes satt på kjøkkenet til Eva og så på Haakon som lekte med et par trebiler på gulvet. Kari var ikke hjemme, men det gjorde ingenting, for det var Eva han ville treffe.

– Jeg klarer ikke slutte å tenke på det du sa til meg, sa han og smilte til henne.

Hun strakte frem hånden over bordet, og han grep den med begge sine. Blikkene deres møttes, og kjærligheten i øynene hennes fylte ham med en kilende varme.

– Og jeg kan ikke glemme kysset vi delte, sa hun.

Han tok det som en invitasjon og reiste seg uten å slippe hånden hennes. Så trakk han henne opp på bena og la armene omkring henne. – Ikke jeg heller. Stemmen var hes da han la leppene sine mot hennes myke, varme og innbydende. Hånden hennes strøk over nakken hans, og han ønsket at øyeblikket aldri skulle ta slutt.

Da han endelig lente seg litt tilbake, kniste hun. – Se på oss, stå her som to tenåringer og kysse på kjøkkenet.

Han måtte le med.

– Momo, momo, sa Haakon fra gulvet. Han reiste seg og grep om Evas ene ben.

– Tro om ikke den lille tøffingen vår vil ha mormoren sin for seg selv, skøyet Johannes. Han løftet gutten opp, og Haakon begynte straks å le da han ble kastet opp i været et par ganger. – Sånn ja, nå er jeg vel tilgitt for at jeg stjal oppmerksomheten til mormoren din? smilte han og satte gutten ned igjen på gulvet.

Haakon stabbet bort til Eva og trakk i skjørtet hennes.

– Jeg tror han er sliten, sa Eva og løftet ham opp. Hun pekte mot kaffekjelen. – Kanskje du kan helle i kaffe til oss?

Johannes gjorde straks som hun ba om. Den lille, hverdagslige handlingen føltes naturlig, som om de alltid hadde drukket kaffe sammen ved kjøkkenbordet.

Han betraktet Eva mens han satte kaffekjelen tilbake på komfyren. De hadde ennå ikke snakket om hva de skulle gjøre videre, eller hva innrømmelsene av følelsene de hadde faktisk betydde for dem og for fremtiden. Selv slet han med dårlig samvittighet. Sonja satt i Arendal og var garantert skuffet over at han ikke kom nedover til jul som avtalt. Det hadde ikke blitt ansatt en ny politimester ennå, hvilket var sannheten da han skrev til henne og forklarte hvorfor han ikke kom, men nå …

– Hva er det? Eva kikket opp på ham. – Du ser bekymret ut?

– Det er ingenting. Ikke annet enn krigen. Han strøk henne over kinnet før han satte seg ned igjen. Han ville ikke tenke på Sonja nå, ikke mens han satt her sammen med Eva.

– Skal du være hjemme alene på julekvelden? Eller skal du arbeide? spurte hun.

– Gid det hadde vært så vel, sa Johannes og sukket. – Faktisk skal jeg til direktør Gregersen.

– Å? Hun så forbauset på ham.

– Ortskommandant Sandler sa at jeg måtte komme dit. Direktør Gregersen selv har også telefonert og invitert meg. Gregersens meninger betyr ikke så mye for meg, men med tanke på alt som har hendt, er det viktig at jeg holder meg inne med ortskommandanten. Jeg vil ikke at han skal få noen mistanker. Så jeg tror det vil være lurest å gå dit.

Eva nikket. – Jeg skjønner.

– Synes du jeg burde ha takket nei til å feire jul hos Gregersens? Det blir jo bare sammen med tyskere og kollaboratører. Han kjente at han var spent på svaret hennes. Siden krigsutbruddet hadde han hatt mange diskusjoner med Sonja om den omgangen han pleide med tyskerne, som hun hadde ment gjorde det vanskelig for både ham selv og for henne. Kom Eva til å mene det samme?

– Jeg skal ikke mene noen ting om hva du gjør, for jeg er sikker på at du har vurdert dette nøye, sa hun langsomt. – Det beste hadde selvfølgelig vært å ikke gå. Hadde det vært meg, ville jeg aldri ha klart det. Ikke når jeg vet hva tyskerne har gjort, og hvordan direktør Gregersen gjør seg rik på handel med tyskerne. Men du er i en helt annen situasjon enn meg. Hun smilte varmt. – Jeg vet hva du står for, og jeg vet at det er gode grunner til dine handlinger. Jeg forstår også poenget med å holde deg på vennskapelig fot med ortskommandanten.

Johannes pustet lettet ut. – Jo nærmere jeg står ham, desto enklere blir det. Men når det er sagt, regner jeg med at dere vil få en langt hyggeligere julefeiring enn hva jeg får.

– Det gjør vi nok. Vi drar til mor i Rælingen i morgen.

– Skal Sverre være med?

– Nei, han vil være her. Han skal nok kjøre drosjen også, og … Han har det tøft etter at Judith forsvant.

Johannes nikket. – Jeg holder øyne og ører åpne, i fall jeg hører noe om henne. Jeg vet at tyskerne har etterlyst både henne og de tre jødene som jeg hjalp.

– Vet du om de har kommet seg i trygghet?

– Jeg antar det, men jeg har ikke hørt noe. Vi må tro at det samme gjelder Judith, at ingen nyheter egentlig er gode nyheter.

Eva nikket. – La oss håpe det, men skulle du høre noe, sier du ifra med det samme, ikke sant?

– Selvsagt, sa Johannes. Han unnlot å si at dersom han fikk vite at Judith Rosenberg var anholdt, ville han sannsynligvis ikke klare å redde henne.

Han kikket på klokken. Snart måtte han gå, men han ville gjerne vite når de kunne møtes igjen. – Når er dere tilbake fra Rælingen?

– Andre juledag.

– Vil du komme til meg da?

Hun sendte ham et smil som fikk hjertet hans til å svulme.

– Det er ingenting jeg heller vil, sa hun.

 

Berlin

– Sier du at det er Irma som har drept Franz? spurte Opa hest. Han så like forvirret ut som de andre.

Mette var tørr i munnen, og det suste i ørene.

Irma sto urørlig midt på gulvet. Foran henne lå det knuste glasset og en vanndam som spredte seg utover.

Oma nikket og reiste seg opp fra sofaen. – Irma drepte Franz.

– Jeg? Irmas stemme var som et hest kvekk. – Jeg har da ikke gjort …

Politimennene gikk bort til tjenestepiken og grep henne i armene.

– Du må komme med oss, sa den ene.

– Nei! Irmas skrik fylte stuen.

Mette skvatt.

– Nei! Jeg aner ikke hva Frau Ulrich mener! Jeg har ikke drept noen. Jeg har bare vært her og … Hun kjempet for å komme løs, men uten å lykkes.

– Er De sikker på dette, Frau Ulrich? Etterforskeren virket fremdeles forbauset.

Oma nikket bestemt. – Jeg er sikker. Den hansken … Hun pekte mot hansken som etterforskeren fremdeles holdt i hånden. – … ga jeg henne for en tid tilbake. Det er et pent og solid hanskepar, men de passet ikke hendene mine så godt. Derfor lot jeg henne få dem. Det finnes ikke maken, for de ble spesialsydd for meg for mange år siden. Jeg tegnet mønsteret selv.

– Jeg har ikke fått noen hansker! Hun lyver, ropte Irma. – Jeg vet ikke hvorfor, men jeg har ikke drept noen, og jeg har ikke fått noen hansker.

– Vi skal tidsnok finne ut om du lyver eller ei, sa etterforsker Gross og så strengt på henne.

Irma begynte å gråte enda kraftigere.

Mette fikk ikke frem et ord. Hva kom til å skje med tjenestepiken nå?

– Vi tar henne med oss, og så skal vi nok finne ut hvilken rolle hun spilte i drapet på Herr Franz Ulrich, sa etterforsker Gross.

– Men hør på meg, jeg har ikke gjort det. Irma forsøkte fremdeles å komme seg løs.

– Sett håndjern på henne, og få henne ut i bilen, beordret etterforskeren.

Mette måtte snu seg bort da de førte Irma ut av stuen. Hun klarte ikke å se på den fortvilede og uskyldige kvinnen.

– Dette hadde jeg aldri trodd, mumlet Opa og dumpet ned i en stol.

– Jeg skal innrømme at saken tok en uventet vending. Vi kom hit med hansken i håp om at den ville sende oss i retning av den mystiske kvinnen Herr Franz Ulrich ble observert sammen med før drapet. Vi hadde også planlagt å få trykket et fotografi av den i avisene. Men om vi nå har fått fatt i morderen, er det bedre enn noe annet.

– Så den hansken … Mette visste egentlig at det var best om hun ikke sa noe, men hun klarte ikke å la være. – Ble den funnet samme sted som … min mann?

– Ja. Først tenkte vi at noen tilfeldigvis hadde mistet den, men den lå slik til at det ikke ville være naturlig for noen å gå forbi og miste den. Vi fant Herr Ulrich nede i en skråning, like ved en utbombet bygård, og hansken lå nedenfor ham, nærmere ruinene. Inntil nå har vi ikke trodd det var mulig for en kvinne å påføre Herr Ulrich så store skader, men kanskje vi må revurdere det. Kanskje det var en sterk kvinne, eller kanskje det var flere. Jeg regner med at vi vil få den informasjonen vi trenger ut av tjenestepiken deres.

– Irma er svært sterk, sa Oma. – Det har jeg selv sett mange ganger når hun har flyttet ting rundt her i huset som man ikke skulle tro at en kvinne var i stand til å løfte alene. Ikke sant, Sigrid, at Irma er sterkere enn hva hun ser ut til?

Mette svarte ikke. Hun hørte Sigrid bli nevnt, men klarte ikke å reagere.

– Sigrid! Omas stemme var skarpere.

– Hva? Jo, ja, Irma er sterk, fikk Mette presset frem.

– Jeg skal la dere få fred nå, for jeg ser at dere er sterkt preget av dette. Jeg kommer tilbake til dere så snart vi har innrømmelsen på plass, sa etterforsker Gross. Han slo hælene sammen og hevet høyre arm. – Heil Hitler!

De tre i stuen gjengjeldte hilsenen.

Mette ble stående og se etter etterforskeren da han forlot dem. Hva hadde Irma i vente nå?
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